
  

 (Translation) 
 

CERTIFICATE OF TRADEMARK REGISTRATION 
 

Registration No. 6371289 
 
The Mark:  (Standard Characters) 

 
 
List of Goods and Services:  
 
Class 3  Antistatic preparations for household purposes; De-greasing preparations for   

household purposes; Rust removing preparations; Stain removing benzine; Fabric   
softeners for laundry use; Laundry bleach; Adhesives for affixing false hair;   
Laundry starch; Seaweed gelatine for laundry use [Funori]; Adhesives for affixing 
false eyelashes; Breath freshening preparations; Deodorants for animals; Paint 
stripping preparations; Shoe cream; Shoe black [shoe polish]; Polishing preparations; 
Soaps and detergents; Dentifrices; Cosmetics; Perfume and flavor materials; Incense; 
Abrasive paper [sandpaper]; Abrasive cloth; Abrasive sand; Artificial pumice stone; 
Polishing paper; False nails; False eyelashes. 

 
 
Owner of the Trademark Right 
 

408, TASHIRODAIKAN-MACHI, TOSU-SHI, SAGA, JAPAN 
 

HISAMITSU PHARMACEUTICAL CO., INC. 
 
  
Application Number 2020-047180 
Filing Date          April 28, 2020 
Registration Date March 31, 2021 
 
This is to certify that the trademark is registered on the register of the Japan Patent Office. 
 

March 31, 2021 
Commissioner, Japan Patent Office                  
 

Toshihide KASUTANI (Seal) 



  

(Translation) 
CERTIFICATE OF TRADEMARK REGISTRATION 

Registration No. 6371289 
Application Number 2020-047180 
 
List of Goods and Services: 
 
Class 5  Pharmaceutical preparations and other preparations for destroying vermin, fungicides, 

herbicides; Reagent paper for medical purposes; Oiled paper for medical purposes; 
Adhesive tapes for medical purposes; Sanitary masks; Drug delivery agents in the form 
of edible wafers for wrapping powdered pharmaceuticals; Gauze for dressings; Empty 
capsules for pharmaceuticals; Eyepatches for medical purposes; Ear bandages; 
Menstruation bandages; Menstruation tampons; Sanitary napkins; Sanitary panties; 
Absorbent cotton; Adhesive plasters; Bandages for dressings; Liquid bandages;   
Breast-nursing pads; Cotton swabs for medical use; Wound dressing; Dental materials; 
Diapers; Diaper covers; Biological implant; Fly catching paper; Mothproofing paper;   
Lacteal flour for babies; Dietary supplements for humans; Dietetic beverages adapted 
for medical purposes; Dietetic foods adapted for medical purposes; Beverages for 
babies; Food for babies; Dietary supplements for animals; Semen for artificial 
insemination. 

 
 
Class 10 Finger guards for medical purposes; Pacifiers for babies; Ice bag pillows for medical 

purposes; Triangular bandages; Supportive bandages; Surgical catguts; Feeding cups 
for medical purposes; Dropping pipettes for medical purposes; Teats; Medical ice bags; 
Medical ice bag holders; Baby bottles; Nursing bottles; Medical apparatus and 
instruments; heating and cooling packs filled with chemical substances that react when 
required to warm or cool the body for medical purposes; covers for medical use to 
support heating and cooling packs filled with chemical substances that react when 
required to warm or cool the body; heating and cooling packs administered chemical 
substances that react when required to warm or cool the body for medical purposes; 
adhesive sheets for medical purposes used to apply heating and cooling packs 
administered chemical substances that react when required to warm or cool the body; 
Contraceptives, non-chemical; Artificial tympanic membranes; Prosthetics or fillings 
materials, not for dental use; Ear plugs for sleeping; Ear plugs for soundproofing; 
Esthetic massage apparatus for commercial use; Electric massage apparatus for 
household purposes; Gloves for medical purposes; Urinals for medical purposes; Bed 
pans; Ear picks. 

 
 



VERIFICATION OF TRANSLATION 
 

I, Ai KATO, having my business office at  

Marunouchi MY PLAZA 9th fl.,  1-1, Marunouchi 2-chome 

Chiyoda-ku, Tokyo 100-0005 JAPAN 

hereby declare as follows: 

 

1. I am proficient both in English and Japanese. 

2. I have translated the documents attached hereto and certify 

that, to the best of my knowledge and belief, the following is 

a true translation of the document. 

 

Dated this   8th    day of  July  , 2021 

 

 

 

 


